
STAN  I  OCHRONA  ŚRODOWISKA 
 

 

74 

TABL. 2(12). GRUNTY  ROLNE  WYŁĄCZONE  NA  CELE  NIEROLNICZE  I  GRUNTY LEŚNE  WYŁĄCZONE  
NA  CELE NIELEŚNE a  

                      AGRICULTURAL  LAND  DESIGNATED  FOR  NON-AGRICULTURAL  PURPOSES  AND  FOREST  LAND   
                      DESIGNATED  FOR  NON-FOREST a

WYSZCZEGÓLNIENIE 

  PURPOSES 
2000 2005 2009 2010 

SPECIFICATION 
w ha    in ha 

      
O G Ó Ł E M .................................  206 617 279 159 G R A N D    T O T A L 

WEDŁUG  RODZAJÓW  GRUNTÓW 
BY  TYPE  OF  LAND 

Grunty rolne ................................  198 590 188 130 Agricultural land 
W tym użytki rolne ........................  190 590 188 130 Of which agricultural land 

klasy bonitacyjne:     quality classes: 
I-III ..............................................  180 546 172 124 I-III 
IV b 10  ..............................................  44 16 6 IV

Grunty leśne ................................  

 b 

8 27 91 29 Forest land 

WEDŁUG  KIERUNKÓW  WYŁĄCZENIA 
BY  DIRECTIONS  OF  DESIGNATION 

wyłączone:  designated for: 

Na tereny osiedlowe .....................  70 97 87 57 Residential areas 

Na tereny przemysłowe ................  34 327 14 16 Industrial areas 

Pod drogi i szlaki komunikacyjne ..  34 26 13 3 Roads and communication trails 

Pod użytki kopalne  .......................  44 57 134 49 Minerals 

Pod zbiorniki wodne  .....................  5 29 - 12 Under reservoirs 

Na inne cele ..................................  19 81 30 22 Other purposes 
 

a W trybie obowiązujących przepisów prawnych o ochronie gruntów rolnych i leśnych. b Użytki rolne pochodzenia mineralnego i organicznego. 
Ź r ó d ł o: w zakresie gruntów rolnych — dane Ministerstwa Rolnictwa i Rozwoju Wsi; w zakresie gruntów leśnych — dane Ministerstwa 

Środowiska. 
a According to the existing regulations on the protection of agricultural and forest land. b Agricultural land of mineral and organic origin. 
S o u r c e:  in regard to agricultural land — data of the Ministry of Agriculture and Rural Development; in regard to forest land — data of 

the Ministry of Environment. 

 
TABL. 3(13). GRUNTY  ZDEWASTOWANE  I  ZDEGRADOWANE  WYMAGAJĄCE REKULTYWACJI  I  ZAGOSPODA-

ROWANIA  ORAZ  GRUNTY  ZREKULTYWOWANE  I  ZAGOSPODAROWANE 
                      DEVASTATED  AND  DEGRADED  LAND  REQUIRING  RECLAMATION  AND MANAGEMENT  AS  WELL   
                      AS  RECLAIMED  AND  MANAGED  LAND 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
2000 2005 2009 2010 

SPECIFICATION 
w ha    in ha 

      
Grunty wymagające rekultywacji 

(stan w dniu 31 XII) ....................  8532 6764 7031 6049 
Land requiring reclamation  

(as of 31 XII) 

zdewastowane ...........................  6392 4634 4755 3608 devastated 

zdegradowane ...........................  2140 2130 2276 2441 degraded 

Grunty (w ciągu roku):     Land (during the year): 

zrekultywowane .........................  239 125 57 10 reclaimed 

w tym na cele:     of which for purposes: 

rolnicze ....................................  16 8 57 - agricultural 

leśne ........................................  197 50 - 10 forest 

zagospodarowane......................  51 7 7 10 managed 
 

Ź r ó d ł o: dane Ministerstwa Rolnictwa i Rozwoju Wsi. 
S o u r c e: data of the Ministry of Agriculture and Rural Development. 


